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Acerca de los manuales

Normas de seguridad (suministradas)
Las normas de seguridad describen el uso seguro de la 
cámara. Asegúrese de leerlas.

Manual de instrucciones (este documento)
El manual de instrucción describe los nombres y funciones 
de las piezas y controles de la cámara de red, proporciona 
ejemplos de conexión y explica cómo configurar la 
cámara. Asegúrese de leer el manual de instrucciones antes 
de utilizarla.

Guía del usuario/Guía de la aplicación 
(Web)
• Cómo controlar la cámara con un navegador web
• Cómo configurar la cámara
Emplee la cámara según la guía anterior después de haber 
instalado y conectado la cámara correctamente en función 
del manual de instalaciones.

Resumen del sistema

La SNC-HMX70 es una discreta y elegante cámara de 
perfil bajo para uso en interiores. El sensor de 12MP 
funciona a 30 fps y proporciona una vigilancia panorámica 
completa con una total cobertura de la zona, detalles 
precisos y altas velocidades. La cámara proporciona pleno 
conocimiento de la situación y vistas E-PTZ simultáneas 
en alta resolución.

Diseño discreto y fácil instalación
El perfil bajo de la cámara la hace muy apta para 
instalaciones donde importe la estética. Su naturaleza 
discreta le permite encajar en elementos arquitectónicos 
sin restar importancia a sus alrededores. Museos, edificios 
históricos o interiores con un diseño impecable pueden 
beneficiarse de su diseño discreto. 
La cámara se monta de forma sencilla en cualquier 
superficie mediante un mecanismo de enganche y giro del 
anillo de montaje suministrado. La lente con corrección de 
infrarrojos de alta calidad está enfocada de fábrica y no 
está enclaustrada en una burbuja, por lo que la instalación 
se simplifica y la precisión está garantizada. Los 
indicadores LED, el botón de restablecimiento y la ranura 
de la tarjeta SD son fácilmente accesibles mediante dos 
bisagras en la parte delantera de la cámara. También se 
dispone de un juego completo de accesorios de montaje 
para interiores, como una caja de montaje en superficie o 
un montaje en tubería colgante.
La alimentación de la cámara se suministra mediante una 
conexión cableada de red apta para la alimentación a través 
de Ethernet. Con esta configuración, solo se necesita un 
único cable para ver, alimentar y controlar la cámara.

Ventajas de la vigilancia panorámica
La vigilancia panorámica proporciona 360° de cobertura 
del área designada. Como nuestras cámaras panorámicas 
cubren toda al zona, proporcionan pleno conocimiento de 
la situación y son adecuadas para seguir el movimiento en 
un único barrido.

La versión 360° de la cámara, al montarla en el la zona 
central del techo, proporciona una cobertura completa de 
pared a pared. 

Variantes de aplicación

La cámara cuenta con una serie de variantes de aplicación 
que configuran la cámara para proporcionar un 
rendimiento óptimo en un entorno concreto. Seleccione la 
variante de aplicación que más se adapta a sus 
instalaciones. La variante de aplicación debe seleccionarse 
antes de realizar cualquier otro cambio, ya que la cámara 
se reinicia automáticamente y restablece los valores 
predeterminados de fábrica cuando se cambia la variante 
de aplicación.
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Uso de la cámara

Para acceder a las características de la cámara, utilice un 
navegador web. El navegador ofrece una visualización en 
directo de la transmisión de la cámara en la ventana de la 
interfaz, y también le permite acceder a una lista extensiva 
de parámetros y ajustes de la configuración de la cámara y 
cambiarlos. Consulte el manual de software para obtener 
más información sobre la interfaz del navegador.

Planificación

Desembalaje

Este equipo debe desembalarse y manipularse con 
cuidado. Si parece que algún elemento se ha dañado 
durante el envío, notifíquelo de inmediato al transportista. 
Compruebe que se incluyen todas las piezas. 
El embalaje original es la mejor caja de transporte de la 
unidad y se puede usar si se debe devolver la unidad para 
realizar un servicio.

Contenido

El embalaje contiene:
– Cámara panorámica SNC-HMX70
– Normas de seguridad
– Etiquetas identificativas
– Anillo de montaje
– 2  llaves Allen (T10 y 1,5)
– 4  tornillos (4,5  40)
– 4  tapones de montaje
– 2  arandelas (M4  14) para montar la caja 4s

Requisitos del sistema

Para disfrutar de todas la ventajas de las resoluciones de 
megapíxeles, asegúrese de que el ordenador, el adaptador 
gráfico, las conexiones de la pantalla y el monitor tienen 
suficiente potencia para visualizar las imágenes a la 
cámara de forma óptima.
Nuestras recomendaciones son las siguientes:
– Ordenador con procesador Hyper Threading de doble 

núcleo o superior
– Tarjeta gráfica con un rendimiento que iguale o supere la 

resolución de la cámara
– Sistema operativo Windows 7 o posterior
– Acceso de red
– Internet Explorer versión 11 o posterior

Precaución

Las cámaras con resolución megapíxel pueden generar 
trasmisiones de alta velocidad. Asegúrese de que su red 
puede soportar tráfico de gran volumen y de que usa un 
equipo potente de gran rendimiento.
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Instalación

Almacenamiento local

Precaución

El almacenamiento local en tarjetas SD solo se puede usar 
para grabar alarmas. Para reducir el riesgo de pérdida de 
información, use varios sistemas de grabación redundantes 
y un procedimiento para realizar copias de seguridad de 
toda la información digital.

Colocación de una tarjeta SD

1 Empuje en la abertura que hay sobre la tapa de acceso 
con un objeto pequeño (por ejemplo, la llave Allen de 
1,5) para abrirla (empuje recto, no lo mueva hacia los 
lados).

2 Deslice la tarjeta de memoria en la ranura hasta que se 
acople en su lugar.

3 Gire el tornillo de montaje en sentido antihorario para 
bloquear la tarjeta en su lugar.

Montaje en el techo

Montaje empotrado en el techo
Para realizar el montaje empotrado en el techo:

1 Utilice el anillo de montaje para marcar el hueco y 
para marcar los cuatro orificios de montaje. 
El diámetro del círculo primitivo de los orificios de 
montaje es de 133 mm.

2 Corte un orificio para el hueco interior: Ø105 mm.

3 Taladre cuatro orificios con un diámetro de 6 mm.

4 Inserte los tapones de montaje suministrados (6  30) 
en los orificios.

5 Use los tornillos suministrados (4,5  40) para fijar de 
forma segura el anillo de montaje a la superficie del 
techo:

Nota

Si está usando una caja de montaje 4s, coloque el anillo de 
montaje con dos tornillos y las arandelas suministradas 
(M4  14).

Empujar

Tarjeta SD

1,5 mm

105

4

6 mm

133

4
4,5  40

121 2
M4  14

Caja 4s
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Fije el cuerpo de la cámara

1 Inserte el cable de Ethernet en el conector RJ45 de la 
parte posterior de la cámara.

2 Monte las ranuras de la parte posterior de la cámara en 
los corchetes del anillo de montaje.

3 Gire el cuerpo de la cámara en sentido horario hasta 
que haga clic y se quede fijo en su lugar.

Montaje con caja de montaje en superficie
Para montar la cámara con una caja de montaje en 
superficie (CMS):

1 Utilice la CMS para marcar el orificio para el cable (si 
es necesario) y para marcar los tres orificios de 
montaje. 
El diámetro del círculo primitivo es de 123 mm.

2 Taladre tres orificios con un diámetro de 6 mm.

3 Inserte los tapones de montaje suministrados (6  30) 
en los orificios.

4 Use los tornillos suministrados (4,5  40) para fijar de 
forma segura la CMS a la superficie:

5 Use los cuatro tornillos (M5) para fijar el anillo de 
montaje a la CMS.

6 Fije el cuerpo de la cámara al anillo de montaje tal 
como se describe anteriormente.

Montaje en pared

Use la caja de montaje en superficie (CMS) para montar la 
cámara en una pared tal y como se describe más arriba. Sin 
embargo, es muy importante que preste atención a los 
siguientes puntos:
– Asegúrese de que la CMS está montada en una de las 

cuatro posiciones de giro de 90° y que permanece 
horizontal a lo largo de los ejes mostrados. (Use las 
ranuras a modo de referencia).

– Cuando acople el anillo de montaje, asegúrese de que la 
N queda en la parte superior.

RJ45

N

S

W E

1

2

3

9,5 mm

4,5  4 (3)

3
6 mm

M5
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– Cuando acople el cuerpo de la cámara, asegúrese de que 
el logotipo de Sony queda en la parte superior.

Retirada de la cámara

Afloje los tornillos de montaje

1 Empuje en la abertura que hay sobre las tapas de 
acceso con un objeto pequeño (por ejemplo, la llave 
Allen de 1,5) para abrirlas (empuje recto, no lo mueva 
hacia los lados).

2 Con una llave Allen T10, realice cuatro giros en 
sentido antihorario en cada tornillo de montaje para 
aflojarlos.

Retire la cámara

1 Gire la cámara en sentido antihorario para 
desconectarla del anillo de montaje.

2 Desconecte el cable de Ethernet y retire la cámara.

90°

0°

180°

270°

Superior = N

Superior

T10 T10

Empujar Empujar

4 4

1

2
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Vuelva a poner en su lugar los tornillos de 
montaje
Es importante volver a poner en su lugar los tornillos de 
montaje para garantizar que la cámara se vuelve a montar 
correctamente.

1 Con una llave Allen T10, realice cuatro giros 
completos en sentido horario en cada tornillo de 
montaje para aflojarlos (así puede volver a poner en su 
lugar los clips de fijación).

2 Cierre las solapas.

Conexión de red

Red (y alimentación PoE)

Conecte la cámara a una red 10/100 Base-T:
– Use un cable STP de categoría 5e con conectores RJ45 

(el enchufe de red de la cámara es compatible con Auto 
MDIX).

– La alimentación se suministra a la cámara mediante un 
cable de Ethernet compatible con el estándar de 
alimentación a través de Ethernet (PoE, por sus siglas en 
inglés).

Precaución

Úsese únicamente con dispositivos aprobados para PoE.

T10 T10

4 4
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Configuración

Conexión al navegador

Se utiliza un ordenador con Microsoft Internet Explorer 
para recibir las imágenes, controlar la unidad y volver a 
reproducir las secuencias almacenadas. La unidad se 
configura en la red mediante el navegador.

Establecimiento de la conexión
La unidad debe tener una dirección IP válida para 
funcionar sobre su red, así como una submáscara de red 
compatible. De forma predeterminada, DHCP está 
definido de fábrica en On, por lo que su servidor del 
DHCP le asigna una dirección IP. Si no hay ningún 
servidor DHCP, la dirección predeterminada es 
192.168.0.1

1 Inicie el navegador Web.

2 Introduzca la dirección IP de la unidad como URL.

3 Durante la instalación inicial, confirme las preguntas 
de seguridad que aparezcan.

Red protegida
Si se ha utilizado un servidor RADIUS para controlar el 
acceso de la red (autenticación 802.1x), la unidad debe 
configurarse primero. Para configurar la unidad, conéctela 
directamente a un ordenador con un cable de red y 
configure los dos parámetros Identity y Password. Solo 
después de haber configurado estos parámetros se podrá 
producir la comunicación con la unidad mediante la red.

Solución de problemas

Resumen del estado de los LED

La cámara dispone de cuatro LED visibles cuando se abre 
la solapa lateral:
– Dos LED (verde y rojo) indican el estado de la cámara
– Dos LED (verde y naranja) indican el estado de la LAN

 

Empujar

LED
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Resolución de problemas

La siguiente tabla pretende ayudar a identificar las causas de los errores y corregirlos cuando sea posible.

Fallos Posibles causas Solución

La unidad no funciona. Fallo de alimentación. Compruebe el suministro de 
alimentación.

Las conexiones del cable son 
defectuosas.

Compruebe todos los cables, tomas, 
contactos y conexiones.

No se ha establecido ninguna 
conexión, no se transmite la 
imagen.

La configuración de la unidad es 
incorrecta.

Compruebe todos los parámetros de 
comunicación (restablezca los valores 
predeterminados de fábrica si fuese 
necesario).

La instalación es defectuosa. Compruebe todos los cables, tomas, 
contactos y conexiones.

La dirección IP es errónea. Compruebe la dirección IP (ping).

La transmisión de datos es errónea en la 
LAN.

Compruebe la transmisión de datos con 
ping.

Se ha alcanzado la cantidad máxima de 
conexiones.

Espere hasta que haya una conexión 
libre y vuelva a llamar al transmisor.

No hay transmisión de audio a la 
estación remota.

Fallo de hardware. Compruebe que todas las unidades de 
audio conectadas están funcionando 
correctamente.

Las conexiones del cable son 
defectuosas.

Compruebe todos los cables, tomas, 
contactos y conexiones.

La configuración es incorrecta. Compruebe los parámetros de audio en 
la configuración de Audio y las páginas 
de funciones de la página LIVE.

La conexión de voz y audio ya la está 
usando otro receptor.

Espere hasta que la conexión esté libre 
y vuelva a llamar al emisor.

La unidad no informa de una 
alarma.

La fuente de la alarma no está 
seleccionada.

Seleccione las fuentes de alarma 
posibles desde la página de 
configuración de fuentes de Alarma.

No se ha especificado una respuesta 
para la alarma.

Especifique la respuesta deseada a la 
alarma en la página de configuración de 
conexiones de Alarma. Si fuese 
necesario cambie la dirección IP.

La unidad no está operativa 
después de actualizar el 
firmware.

Hubo un fallo de alimentación durante 
la programación con el archivo de 
firmware.

Lleve la unidad a Atención al cliente 
para que realicen una comprobación y 
sustitúyala si fuese necesario.

El archivo de firmware es
incorrecto.

Introduzca la dirección IP de la unidad 
seguida por /main.htm en su navegador 
Web y repita la carga.

Hay un marcador de posición 
con una cruz roja en lugar de los 
componentes de ActiveX.

La máquina virtual de Java no está 
instalada o activada en su ordenador.

Instale la MVJ.

El navegador Web contiene 
campos vacíos.

Hay un servidor proxy activo en la red. Cree una regla en la configuración del 
proxy del ordenador local para excluir 
las direcciones IP locales.

El LED de la cámara parpadea en 
rojo.

La actualización de firmware ha 
fallado.

Repita la carga del firmware.
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Prueba de la conexión de red

Para comprobar la conexión entre dos direcciones IP puede 
usarse el comando ping. Esto permite comprobar si un 
dispositivo está activo en la red.

1 Abra el símbolo del sistema de DOS.

2 Escriba ping seguido por la dirección IP del 
dispositivo.

Si se encuentra el dispositivo, la respuesta aparece como 
“Reply from ... ” seguido del número de bytes enviados y 
el tiempo de transmisión en milisegundos. De lo contrario, 
el dispositivo no puede acceder a la red. Esto podría 
deberse a:
– El dispositivo no está conectado correctamente a la red. 

Compruebe las conexiones del cable en este caso.
– El dispositivo no está integrado correctamente en la red. 

Compruebe la dirección IP, la máscara de subred y la 
dirección de la puerta de enlace.

Atención al cliente

Si no puede resolver un fallo, póngase en contacto con su 
proveedor o integrador de sistemas.
Los números de versión del firmware interno se pueden 
visualizar en una página de servicio. Anote esta 
información antes de ponerse en contacto con Atención al 
cliente.

1 En la barra de direcciones de su navegador, después 
de la dirección IP de la unidad, escriba version 
por ejemplo: 192.168.0.80/version

2 Anote la información o imprima la página.

Mantenimiento

Limpieza

Por lo general, es suficiente con usar un paño seco para la 
limpieza, aunque también puede usar un paño que no deje 
pelusas o una gamuza.
No use limpiadores líquidos o en aerosol.

Limpieza de la lente
Es importante mantener limpia la lente para garantizar un 
rendimiento óptimo. Se deben eliminar de la superficie de 
la lente las huellas dactilares, el polvo o la grasa. Cuando 
limpie la lente, tenga especial cuidado de no dañar el 
recubrimiento especial que se usa para reducir los reflejos 
de luz.
– Elimine el polvo con un soplador con escobilla o un 

cepillo suave sin grasa.
– Limpie las gotas de agua de la lente con un paño limpio, 

suave y que no deje pelusas y seque la superficie de la 
lente.

– Use papel especial para limpiar lentes o un paño tratado 
con líquido limpialentes para limpiar suavemente 
cualquier resto de suciedad (limpie en espiral desde el 
centro de la lente hacia los bordes).

Reparación

Advertencia

No abra nunca la carcasa de la unidad.

La unidad no contiene piezas que el usuario pueda reparar. 
Consulte todas las reparaciones a especialistas cualificados 
autorizados.
11



Restablecer

Use el botón de restablecimiento a los valores de fábrica 
para restaurar la unidad a su configuración original. Los 
valores de fábrica sobrescribirán cualquier cambio en la 
configuración. Es posible que se necesite un 
restablecimiento, por ejemplo, si la unidad presenta una 
configuración no válida que impida el funcionamiento 
deseado.

Empujar

Restablecer
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Especificaciones

Alimentación

Fuente de alimentación Alimentación a través de Ethernet (PoE) 48 VCC nominal

Consumo de alimentación 9,6 W

PoE IEEE 802.3af (802.3at tipo 1)

Sensor

Tipo CMOS 1/2,3 pulgadas

Píxeles totales del sensor 12MP

Píxeles usados (versión 360°) 2640 × 2640 (7MP)

Rendimiento de vídeo – Sensibilidad – Lente de 360°

(3100K, reflectividad 89%, F2.8, 30IRE)

Color 0,55 lx

Mono 0,18 lx

Rendimiento de vídeo – Rango dinámico

Rango dinámico WDR de 92 dB (+16 dB IAE)

Transmisión de vídeo

Compresión de vídeo H.264 (MP); M- JPEG

Transmisión Transmisión configurable múltiple en H.264 y M-JPEG, frecuencia de 
fotogramas y ancho de banda configurables.
Canales múltiples con corrección esférica de bordes.
Regiones de interés (ROI)

Retraso de IP general Mín. 120 ms, Máx. 340 ms

Intervalo de codificación 1 a 25 [30] ips

Resolución de vídeo (H × V) – versión 360°

Canal de vídeo 1 Imagen circular completa 2640 × 2640

Canal de vídeo 2 Panorámica completa 3584 × 504

E-PTZ 1536 × 864

Quad 1536 × 864

Panorámica 2688 × 800

Panorámica doble 1920 × 1080

Pasillo 1600 × 1200

Canal de vídeo 3 E-PTZ 1280 × 720
13



Funciones de vídeo

Día/noche Color, monocromo, auto (puntos de intercambio ajustables)

Configuración de imagen 
ajustable

Contraste, saturación, brillo

Balance de blancos De 2500 a 10000K, 4 modos automáticos (Básico, Estándar, Vapor de sodio y 
Color dominante), modo Manual y modo En espera

Obturador Obturador automático electrónico (AES)
Seleccionable fijo (1/30 [1/25] a 1/15000)
Obturador predeterminado

Nitidez Nivel de mejora de la nitidez seleccionable

Compensación de 
retroiluminación

Apagado / Encendido / Exposición automática inteligente (BLC)

Mejora del contraste Encendido / Apagado

Reducción de ruido Reducción dinámica de ruido inteligente con ajustes temporales y espaciales 
independientes

Desempañador inteligente Desempañador inteligente que ajusta automáticamente los parámetros para 
obtener la mejor imagen en escenas con niebla o borrosas (conmutable)

Región de exposición Múltiples regiones seleccionables

Máscara de privacidad Ocho áreas independientes, totalmente programable

Análisis del contenido del vídeo MOTION+

Precolocaciones Seis sectores independientes

Marcas en pantalla Nombres y marcas individuales en todos los canales de vídeo

Otras funciones Contador de píxeles, marcas de agua en el vídeo, ubicación

Óptica

Lente (versión 360°) Lente de enfoque fijo de 1,6 mm (con corrección de infrarrojos), F2.8

Montaje de la lente Montada en tablero

Control del iris Iris fijo

Campo de visión (versión 360°) 180° (H) × 180° (V)

Distancia mínima del objeto 0,1 m

Día/noche Conmutación mediante filtro de infrarrojos mecánico

Audio

Entrada de audio Micrófono integrado (se puede desactivar permanentemente)

Transmisión de audio

Estándar G.711, frecuencia de muestreo de 8 kHz
L16, frecuencia de muestreo de 16 kHz
AAC-LC, 48 kbps a una frecuencia de muestreo de 16 kHz
AAC-LC, 80 kbps a una frecuencia de muestreo de 16 kHz

Relación señal-ruido >50 dB

Transmisión de audio Dúplex / semidúplex

Almacenamiento local

RAM interna Grabación de prealarma de 10 s

Ranura para tarjeta de memoria Compatible con tarjetas SDHC de hasta 32 GB / SDXC de hasta 2 TB. (Se 
recomienda usar una tarjeta SD de categoría 6 o superior para grabar en HD)

Grabación Grabación continua, grabación de imagen circular, grabación programada/de 
alarmas/de eventos
14



Software

Configuración de la unidad Navegador Web

Actualización del firmware SNC toolbox

Visualizador del software Navegador Web

Red

Protocolos IPv4, IPv6, UDP, TCP, HTTP, HTTPS, RTP/RTCP, IGMP V2/V3, ICMP, 
ICMPv6, RTSP, FTP, Telnet, ARP, DHCP, APIPA (Auto-IP, dirección de 
enlace local), NTP (SNTP), SNMP (V1, MIB-II), 802.1x, DNS, DNSv6, 
DDNS (DynDNS.org, selfHOST.de, no-ip.com), SMTP, iSCSI, UPnP (SSDP), 
DiffServ (QoS), LLDP, SOAP, Dropbox, CHAP, autenticación Digest

Cifrado TLS 1.2, SSL, DES, 3DES

Ethernet 10/100 Base-T, detección automática, dúplex/semidúplex

Conectividad ONVIF Perfil S, Auto-MDIX

Mecánico

Dimensiones 158 × 33 mm

Peso 526 g

Entorno

Temperatura de funcionamiento De –20°C a +40°C

Temperatura de almacenamiento De –20°C a +60°C

Humedad de funcionamiento Del 20% al 93% HR

Humedad de almacenamiento Hasta el 98% HR

Resistencia frente a agresiones IK06 (lente: IK04)
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